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L’après 2020, vers plus d’intégration transfrontalière  

Post-2020, towards more cross-border integration 

Post2020, hin zu mehr grenzüberschreitender Integration  

 

Citoyens transfrontaliers, citoyens européens 

Cross-border citizens, European citizens 

Grenzüberschreitende Bürger, Europäische Bürger  

 

Des réalisations transfrontalières pour une Europe concrète 

Cross-border achievements for a visible Europe 

Grenzüberschreitende Erfolge für ein konkretes Europa  

 

 
 
 
 

 

Questionnaire d’évaluation  
 Evaluation form 

 Bewertungsbogen  

 
Nom / Name / Name        

Organisme / Organisation / Einrichtung        

Fonction / Position / Funktion       

E-mail        

Anonyme / Anonymous / Anonym  

 

I. Evaluation des séquences (contenu/organisation) 
Evaluation of the sequences (content/organisation) 
Bewertung der Programmepunkte (Inhalt/Organisation) 

 
 1 = très insatisfait         5 = très satisfait    sans avis  

       very unsatisfied very satisfied    no opinion 

       sehr unzufrieden sehr zufrieden    keine Meinung 

        

1. Allocutions d’ouverture / Opening statements / Eröffnungsansprachen 
1   2   3   4  5      

 
2. Forum 1 : 

  
 

1   2   3   4  5       

 
3. Forum 2 :  

 
 

1   2   3   4  5       

 
4. Soirée festive / Festive evening event / Feierliche Abendveranstaltung 

1   2   3   4  5       

 
5. Intervention universitaire / University intervention / Universitätsintervention 

1   2   3   4  5       

 
6. Forum 3 : 

 
 

1   2   3   4  5       

 
7. Allocutions de clôture / Closing statements / Schlussreden 

1   2   3   4  5       
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II. Appréciation générale  / General appreciation / Allgemeine Bewertung 
 

1. Pertinence des interventions / Relevance of interventions / Relevanz der Interventionen 
1   2   3   4  5       

 
2. Animation des débats / Moderation of the debates /  Moderation der Diskussionen 

1   2   3   4  5       

 
3. Place allouée aux échanges / Place allocated to exchanges / Platz für Diskussionen 

1   2   3   4  5       

 
4. Pertinence des documents distribués / Relevance of distributed documents / Relevanz verteilter Dokumente 

1   2   3   4  5       

 
5. Interprétariat, traductions / Interpretation, translation / Dolmetschen, Übersetzungen 

1   2   3   4  5       

 
6. Inscription & information en amont / Registration & information beforehand / Anmeldung & Informationen 

im Voraus 
1   2   3   4  5       

 
7. Organisation logistique sur place / Logistical organization on site / Logistische Organisation vor Ort 

1   2   3   4  5       

 
8. Appréciation globale / Overall assessment / Gesamtbeurteilung  

1   2   3   4  5       

 

 

Nous vous remercions de votre participation ! 
We thank you for your participation! 

Vielen Dank für Ihr Bemühen! 
 

Pour toute autre suggestion ou recommandation contactez-nous à : mot@mot.asso.fr 
For any other suggestion or recommandation please contact us at: mot@mot.asso.fr 

Für weitere Vorschläge oder Ideen können Sie uns jederzeit erreichen unter: mot@mot.asso.fr 

Autres remarques & suggestions / Further remarks & suggestions / Weiter Anmerkungen & Vorschläge: 

      
 
 
 
 
 
 


